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Se declara abierta la sesión a las 15.05 horas.  
 

 

Tema 50 del programa: Organismo de Obras 

Públicas y Socorro de las Naciones Unidas para 

los Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente 

(continuación) (A/69/13, A/69/345, A/69/349, 

A/69/351 y A/69/391) 
 

1. El Sr. Forés Rodríguez (Cuba) dice que su 

Gobierno es un firme defensor de los derechos 

inalienables de los palestinos, que durante mucho 

tiempo han sido víctimas de la agresión israelí. Las 

Naciones Unidas tienen una importante función que 

desempeñar en la protección de esos derechos, incluido 

el derecho a regresar y el derecho a la libre 

determinación. Cuba condena enérgicamente la 

masacre cometida recientemente por Israel en la Franja 

de Gaza, que causó un gran número de víctimas, 

lesiones, desplazamientos y destrucción, lo que 

contribuye a exacerbar la ya grave crisis humanitaria. 

También está profundamente preocupada por el 

deterioro progresivo de la situación en Jerusalén 

Oriental, en que las fuertes tensiones existentes se han 

agudizado por el anuncio de Israel de nuevos planes de 

expansión de los asentamientos, así como por la 

constante demolición de edificios y la expropiación de 

tierras palestinas. El Gobierno de Israel siguió 

actuando en violación flagrante del derecho 

internacional, no solo al restringir la libertad de 

circulación de bienes y personas, incluido el personal y 

los materiales del OOPS, sino también al violar la 

inmunidad de los funcionarios y locales del OOPS; 

atacó directamente las escuelas del OOPS en tres 

ocasiones durante su reciente agresión militar contra 

Gaza. Israel debe poner fin a su ocupación ilegal de los 

territorios palestinos, levantar el bloqueo de Gaza de 

inmediato y sin condiciones, y permitir la libre 

circulación de bienes, personas y ayuda humanitaria a 

través de las fronteras de Gaza. 

2. Habida cuenta de que el perpetuo déficit 

presupuestario del Organismo limita su capacidad de 

llevar a cabo programas de respuesta de emergencia y 

otros programas esenciales, el Gobierno de Cuba insta 

a la comunidad de donantes a cumplir sus 

compromisos con el OOPS. Cuba mantendrá su apoyo 

inquebrantable a la lucha del pueblo palestino por 

ejercer su derecho inalienable a la libre determinación 

y establecer su propio Estado independiente y soberano 

sobre la base de las fronteras anteriores a 1967, con 

Jerusalén Oriental como su capital.  

3. El Sr. Boukadoum (Argelia) dice que su 

delegación está consternada por el deterioro constante 

de la situación humanitaria y económica en Gaza como 

resultado de la agresión militar israelí cometida en 

julio y agosto de 2014. Por lo tanto, acoge con 

beneplácito el anuncio de promesas de contribuciones 

por valor de 5,4 millones de dólares realizado en la 

Conferencia de El Cairo sobre Palestina y la 

Reconstrucción de Gaza y espera que las donaciones se 

desembolsen con rapidez. Por su parte, su Gobierno ha 

prometido 25 millones de dólares, que se agregan a la 

asistencia de más de 50 millones de dólares prestada a 

los palestinos desde los más recientes ataques israelíes, 

además de la ayuda humanitaria en forma de alimentos 

y equipo médico por valor de casi 10 millones de 

dólares entregados a fines de octubre de 2014. Las 

asociaciones de beneficencia de Argelia proporcionarán 

nuevas caravanas de asistencia humanitaria por valor 

de 12 millones de dólares. Su Gobierno plenamente al 

gobierno de consenso nacional palestino, que llevará a 

cabo el plan de reconstrucción en coordinación con las 

Naciones Unidas, y pide la apertura inmediata y sin 

condiciones de los cruces para permitir la circulación 

de la ayuda humanitaria, los bienes comerciales y las 

personas hacia y desde Gaza. 

4. Después de muchos años de dificultades 

financieras, el Organismo tiene actualmente una 

necesidad urgente y apremiante de contar con recursos 

financieros adicionales, sin los cuales muchos 

palestinos se verán privados de servicios esenciales de 

educación y atención de la salud. Su Gobierno, que es 

un donante sistemático y fiable del OOPS, insta a todos 

los actuales y posibles donantes a contribuir todo lo 

que puedan y con la mayor regularidad posible. La 

ampliación de la base de donantes garantizará una 

organización estable capaz de atender a las necesidades 

de los refugiados de Palestina y contribuir a la 

estabilidad en la región hasta que se llegue a una 

solución política. 

5. Una solución a largo plazo de la situación 

humanitaria y de refugiados enfrentada por el pueblo 

de Palestina y los Estados árabes vecinos solo se podrá 

lograr si se resuelven los problemas políticos de la 

región. En ese sentido, el orador señala que su 

Gobierno condena enérgicamente a Israel por la 

continuación y la intensificación de las actividades 

ilegales de asentamiento y los anuncios que ha hecho 

recientemente en relación con la construcción de 

viviendas israelíes en la Jerusalén oriental ocupada. 

http://undocs.org/sp/A/69/13
http://undocs.org/sp/A/69/345
http://undocs.org/sp/A/69/349
http://undocs.org/sp/A/69/351
http://undocs.org/sp/A/69/391
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Pide a Israel que levante el bloqueo ilegal y facilitar la 

libre circulación del personal del OOPS. La delegación 

de Argelia sigue preocupada por las violaciones 

cometidas por Israel de las obligaciones que le 

incumben en virtud del derecho internacional de los 

derechos humanos y el derecho internacional 

humanitario, entre ellas la destrucción de las 

instalaciones del OOPS, las numerosas restricciones 

impuestas a la libertad de circulación del personal y los 

materiales del OOPS y los ataques contra edificios y 

escuelas del OOPS durante su agresión militar en 

agosto de 2014 y pide al Gobierno de Israel, en su 

calidad de Potencia ocupante, que cumpla íntegramente 

las disposiciones del Convenio de Ginebra relativo a la 

Protección Debida a las Personas Civiles en Tiempo de 

Guerra, así como las disposiciones de la Carta de las 

Naciones Unidas y la Convención sobre Prerrogativas e 

Inmunidades de las Naciones Unidas. 

6. El orador exhorta a la comunidad internacional a 

intensificar sus esfuerzos para hacer frente a la actual 

crisis humanitaria en el territorio palestino ocupado, 

incluida Jerusalén Oriental, y a que se esfuerce por 

lograr una solución a la cuestión de Palestina que 

garantice el fin de la ocupación israelí y la 

independencia de un Estado de Palestina soberano y 

viable sobre la base de las fronteras de 1967 y con 

Jerusalén Oriental como su capital, así como una 

solución justa del problema de los refugiados 

palestinos de conformidad con los principios del 

derecho internacional y las resoluciones pertinentes de 

las Naciones Unidas. 

7. El Sr. Mashabane (Sudáfrica) dice que, habida 

cuenta de la grave situación en Palestina y en particular 

en Gaza, es importante que la comunidad internacional 

proporcione el tan necesario apoyo financiero al OOPS. 

Las promesas de contribuciones realizadas en la 

Conferencia Internacional de El Cairo sobre Palestina y 

la reconstrucción de Gaza se deben desembolsar; su 

Gobierno ha prometido un millón de dólares para la 

asistencia humanitaria en Gaza y transferirá dichos 

fondos al OOPS en breve. Además, en el marco del 

Fondo de la India, el Brasil y Sudáfrica para el alivio 

de la pobreza y el hambre (Fondo IBSA) y en 

cooperación con las autoridades palestinas y otras 

organizaciones internacionales, apoya proyectos en 

Ramallah, Naplusa y Gaza. En Naplusa, el Fondo IBSA 

está construyendo un centro para adultos con 

discapacidad, y en Gaza, ha apoyado la rehabilitación 

del hospital Al-Quds, y prestará apoyo además a la 

reconstrucción del centro médico Atta Habib; ambos  

edificios sufrieron graves daños durante la ofensiva 

israelí más reciente. 

8. Sudáfrica acogió con beneplácito el 

establecimiento del Mecanismo para la Reconstrucción 

de Gaza, bajo la supervisión de las Naciones Unidas, y 

el anuncio del Coordinador Especial para el Proceso de 

Paz del Oriente Medio de que Israel finalmente 

permitirá que el material para la reconstrucción se 

entregue a Gaza. Sin embargo, también observó que el 

Director de Operaciones del OOPS en Gaza ha 

reconocido que los daños causados por el conflicto de 

Gaza son más graves de lo estimado inicialmente y que 

será necesario el cruce diario a Gaza de casi 400 

camiones. Se debe romper el círculo vicioso de la 

guerra y la reconstrucción, puesto que esa es la única 

manera de mejorar las condiciones de vida de los 

palestinos comunes y lograr una estabilidad sostenible, 

tanto en Palestina como en Israel. La única solución 

viable al conflicto israelí-palestino es un acuerdo 

negociado sobre el establecimiento de dos Estados 

dentro de fronteras internacionalmente reconocidas 

sobre la base de las que existían el 4 de junio de 1967.  

9. Es preciso levantar con urgencia el bloqueo de 

Gaza para reactivar su afectada economía, que está 

orientada al comercio y depende en gran medida de la 

ayuda. El orador señala que preocupan especialmente a 

su delegación los efectos del bloqueo costero en la 

industria pesquera, que ofrece posibilidades de 

creación de empleo y de crecimiento económico. Su 

delegación está consternada por el gran número de 

refugiados palestinos en Siria que necesitan asistencia 

del OOPS; también le preocupa el número cada vez 

mayor de refugiados palestinos en el Líbano y Jordania, 

lo que podría ejercer presión socioeconómica sobre la 

capacidad de ambos países para prestar servicios 

básicos a sus ciudadanos. Su delegación hace un 

llamamiento a la comunidad internacional a que preste 

asistencia a los países que acogen a los refugiados y 

desplazados palestinos mediante su participación en la 

carga. 

10. El Sr. Pressman (Estados Unidos de América) 

dice que su Gobierno sigue siendo el mayor donante 

bilateral del OOPS, ya que aportó más de 398 millones 

de dólares en el ejercicio económico de 2014, de los 

cuales más de 135 millones de dólares se destinaron al 

Fondo General, casi 102 millones a la República Árabe 

Siria para la respuesta a la crisis regional, 75 millones 

de dólares a la respuesta al llamamiento de emergencia 
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para la Ribera Occidental y Gaza, 74 millones al 

llamamiento urgente para Gaza y más de 12 millones al 

apoyo de otras medidas de asistencia crítica para los 

refugiados palestinos en Gaza, el Líbano y Siria. Su 

delegación exhorta a todos los Estados Miembros a que 

consideren la posibilidad de aportar fondos adicionales, 

sobre todo al Fondo General. 

11. Preocupa profundamente a los Estados Unidos la 

imposibilidad del Organismo de acceder a cinco de los 

12 campamentos de refugiados palestinos en Siria 

debido al conflicto en curso en las zonas de los 

campamentos y sus alrededores. El régimen sirio sigue 

impidiendo el acceso regular de la asistencia 

humanitaria al campamento de Yarmouk, lo que da 

lugar a inanición; debe permitir inmediatamente el 

acceso sin trabas del OOPS para prestar asistencia 

crítica a los refugiados palestinos atrapados en la 

República Árabe Siria. Su Gobierno también sigue 

profundamente preocupado por el acto inadmisible de 

ocultar armas en escuelas vacantes de las Naciones 

Unidas y por otros abusos del carácter civil y 

humanitario de las instalaciones de las Naciones 

Unidas de que se ha informado, cometidos por 

militantes en Gaza. Condena enérgicamente los 

bombardeos de escuelas e instalaciones del OOPS que 

sirven de refugio a los civiles que huyen del conflicto; 

le preocupa la neutralidad de las instalaciones y la 

seguridad del personal de las Naciones Unidas y ha 

pedido a las autoridades israelíes que lleven a cabo una 

investigación inmediata y a fondo de esos incidentes. 

12. A lo largo de todo el conflicto, los Estados 

Unidos han pedido a todas las partes que tomen todas 

las precauciones posibles para evitar bajas civiles, 

cumplir con el derecho internacional humanitario y 

respetar las instalaciones de las Naciones Unidas en 

Gaza. Su Gobierno acoge con beneplácito los esfuerzos 

realizados por las Naciones Unidas, entre ellos el 

aumento de la capacidad y la mejora de los 

procedimientos, para proteger mejor al OOPS, a otros 

organismos de las Naciones Unidas y a los civiles a los 

que prestan servicios contra tales abusos En medio de 

esos retos implacables, el OOPS ha demostrado una 

firme voluntad de promover los valores de la paz y la 

tolerancia, oponerse a todas las formas de violencia, y 

salvaguardar los derechos humanos de los refugiados 

palestinos. 

13. La Sra. Daher (Líbano) dice que 2014 fue un 

año particularmente difícil para el pueblo palestino en 

Gaza y para el OOPS, después de más de 50 días de 

agresión militar israelí. Es de primordial importancia 

garantizar la estabilidad financiera del Organismo Su 

delegación está alarmada por el hecho de que el OOPS 

sigue experimentando déficits financieros, a pesar de 

varios llamamientos urgentes, e insta a los donantes a 

que cumplan sus compromisos y aumenten sus 

contribuciones al Organismo. El Líbano acoge con 

satisfacción los generosos compromisos financieros 

formulados en la Conferencia Internacional de El Cairo 

sobre Palestina y la Reconstrucción de Gaza. 

14. El Organismo afronta una injustificada campaña 

de difamación encabezada por los responsables de la 

tragedia palestina. Año tras año, se le acusa de 

ineficiencia y de mantener a los refugiados en situación 

de dependencia, en circunstancias de que es Israel que 

está agravando el déficit financiero del Organismo al 

imponer derechos de tránsito a los envíos y 

obstaculizar la circulación de personas y bienes, en 

contravención del Convenio de Ginebra relativo a la 

Protección Debida a las Personas Civiles en Tiempo de 

Guerra; el que sigue imponiendo un bloqueo ilegal en 

la Franja de Gaza; y, lo que es más importante, el que 

ocupa el territorio de Palestina, socavando los 

esfuerzos por volver a poner en marcha el proceso de 

paz y retrasando la independencia del Estado de 

Palestina. 

15. A pesar de todas las dificultades a que se enfrenta 

el Líbano, su Gobierno sigue comprometido a mejorar 

las condiciones de vida de los refugiados de Palestina 

durante su estancia temporal en los 12 campamentos 

libaneses. Expresa su agradecimiento a los donantes 

que han prestado asistencia a la finalización de varias 

etapas de la reconstrucción del campamento de Nahr 

el-Bared, y al Reino de la Arabia Saudita por su 

generosa contribución a ese fin y reitera su 

llamamiento en favor del desembolso íntegro de las 

promesas a fin de superar el déficit de 140 millones de 

dólares y de que el campamento pueda funcionar a 

plena capacidad. 

16. El Comité de Diálogo Palestino-Libanés está 

empeñado en garantizar una mejor protección de los 

derechos de los refugiados palestinos, entre otras cosas 

mediante la aprobación de una ley en agosto de 2010, 

que regula el acceso de los trabajadores palestinos al 

mercado laboral del Líbano y la publicación de una 

guía sobre los derechos y las obligaciones de los 

trabajadores palestinos. Su Gobierno promulgó un 

decreto el 29 de mayo de 2014 que permite a los 

estudiantes palestinos que se graduaron del centro de 
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capacitación de Siblin del OOPS completar sus 

estudios universitarios o técnicos. En marzo y octubre 

de 2014 se realizó una campaña organizada 

conjuntamente por el OOPS y el Ministerio de Salud 

del Líbano a fin de suministrar vacunas contra el 

sarampión, la tuberculosis y la poliomielitis a los 

palestinos de entre 9 meses y 30 años de edad en 27 

centros de salud del OOPS en el Líbano. Todas esas 

medidas mejorarán las condiciones de vida de los 

refugiados durante su estancia temporal en el Líbano, a 

la espera de ejercer su derecho a regresar a su patria. 

17. La oradora señala que desde el comienzo del 

conflicto sirio, su Gobierno ha acogido a más de 1,2 

millones de refugiados procedentes de la República 

Árabe Siria, entre ellos 52.000 refugiados palestinos. 

Es esencial ahora prestar apoyo al OOPS, a esos 

refugiados y a sus comunidades de acogida. A pesar de 

haber excedido su capacidad y estar llegando al punto 

de quiebre, su Gobierno reafirma su disposición a 

seguir trabajando en estrecha colaboración con la 

comunidad internacional en la aplicación de su nueva 

política en relación con los refugiados de Siria. 

18. La comunidad internacional tiene la 

responsabilidad de poner fin a la ocupación israelí, 

celebrar la independencia del Estado de Palestina y 

permitir que los refugiados palestinos ejerzan su 

derecho a regresar a su patria. 

19. El Sr. Pedersen (Noruega) dice que la guerra en 

Gaza ha causado una destrucción y un sufrimiento 

enormes; los intensos bombardeos tendrán 

consecuencias traumáticas a largo plazo. La actual 

crisis en Siria ha alcanzado dimensiones catastróficas, 

que repercuten en toda la región. Su Gobierno está 

profundamente preocupado por la pérdida de vidas 

entre los refugiados de Palestina en la República Árabe 

Siria y Gaza y por las penurias padecidas, e insta a que 

se conceda acceso a todas las actividades humanitarias 

y de desarrollo humano del Organismo. 

20. El OOPS ha desempeñado un papel fundamental 

en el proceso de preparación de la Conferencia 

Internacional de El Cairo sobre Palestina y la 

Reconstrucción de Gaza. Durante meses, ha 

intensificado las actividades para proporcionar 

alimentos, agua, alojamiento y servicios de 

saneamiento a las decenas de miles de personas 

desplazadas. Es necesario aportar materiales y reactivar 

la actividad económica tanto en Gaza como en la 

Ribera Occidental a fin de que las personas puedan 

trabajar. Para que eso suceda, Israel debe levantar el 

bloqueo. Gaza y la Ribera Occidental deben formar una 

economía única cuyos participantes puedan comerciar 

libremente dentro de Palestina y con el mundo exterior. 

Además, se necesita una autoridad competente que 

propugne un alto el fuego duradero y pueda crear 

marcos normativos racionales y garantizar la seguridad 

de todos los civiles en toda Palestina. 

21. El OOPS está bajo presión tanto política como 

financiera. La población total de refugiados está 

aumentando y el Organismo se enfrenta a un déficit de 

aproximadamente 56 millones de dólares a fines de 

2014. Para superar sus problemas financieros se 

necesitan cambios en la financiación, las operaciones y 

las asociaciones tanto con los países de acogida como 

con las demás organizaciones de las Naciones Unidas. 

Noruega aprecia enormemente el apoyo de los países 

de acogida a las operaciones del Organismo sobre el 

terreno y la prestación de servicios básicos tanto en los 

campamentos como fuera de ellos. La comunidad 

internacional, incluidos tanto los nuevos donantes 

como los donantes tradicionales, debe seguir 

proporcionando fondos suficientes al OOPS. Sin 

embargo, la carga financiera se debe compartir, incluso 

entre los miembros de la Comisión Consultiva; El 

déficit de financiación cada vez mayor del Organismo 

no puede ser cubierto por un pequeño grupo de 

contribuyentes principales. 

22. A fin de continuar la prestación de servicios a la 

población de refugiados, el OOPS debe adaptarse 

constantemente a las nuevas realidades de la región. 

Debe asignarse prioridad a los grupos de refugiados 

más vulnerables. Noruega aprecia los esfuerzos que se 

están realizando para mejorar el desempeño del 

Organismo y exhorta a su continuación en la próxima 

estrategia de mediano plazo. Acoge con beneplácito la 

planificación financiera ajustada a los recursos 

disponibles, así como el compromiso del Organismo a 

mejorar sus procedimientos financieros, incluso 

mediante el aumento de la transparencia presupuestaria. 

Las asociaciones con los gobiernos de los países 

anfitriones son de inestimable valor para la prestación 

de servicios como energía eléctrica y agua potable a los 

campamentos de refugiados. También es importante 

buscar una mayor cooperación con otros organismos de 

las Naciones Unidas. Los donantes tienen la 

responsabilidad de velar por que sus aportaciones 

colectivas se gasten de la forma más eficaz posible en 

función de los costos; la transparencia y la rendición de 
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cuentas permitirá que los interesados puedan influir en 

las prioridades del Organismo y aclarar la forma en que 

se gastan los recursos. 

23. La Sra. Alzaabi (Emiratos Árabes Unidos) 

deplora la inmensa y creciente magnitud de la cr isis 

humanitaria que afecta a miles de refugiados palestinos, 

y reconoce el papel fundamental que desempeña el 

OOPS en el alivio de su sufrimiento. El déficit 

presupuestario del Organismo es motivo de gran 

preocupación, sobre todo en vista del aumento de la 

demanda de asistencia humanitaria como resultado de 

los sucesos acaecidos recientemente en la región, por 

no mencionar la destrucción de las escuelas, los 

hospitales y otras instalaciones del OOPS. Su 

delegación subraya la necesidad de establecer un 

mecanismo de financiación eficaz y sostenible que 

permita al Organismo atender a la creciente demanda 

de todos sus servicios. 

24. Su Gobierno condena enérgicamente el 

bombardeo deliberado de los campamentos de 

refugiados y las instalaciones del OOPS por las fuerzas 

israelíes en Gaza, y por el régimen sirio en la 

República Árabe Siria. Deben llevarse a cabo 

investigaciones de inmediato a fin de que los autores 

de esos ataques rindan cuentas de sus actos. La 

comunidad internacional debe ejercer la presión 

necesaria para que se levante el bloqueo de la ayuda 

humanitaria al campamento de Yarmouk, en Siria. 

También debe obligar a Israel a que ponga fin a su 

bloqueo de la Franja de Gaza y a que deje de obstruir 

los esfuerzos de reconstrucción del Organismo. 

25. Los Emiratos Árabes Unidos no han escatimado 

esfuerzos para prestar asistencia y socorro de 

emergencia a los refugiados de Palestina, en 

cooperación con el OOPS y a través de otros canales. 

El país prometió la suma de 200 millones de dólares en 

la Conferencia Internacional de El Cairo sobre 

Palestina y la Reconstrucción de Gaza, organizó una 

conferencia regional sobre la protección de los niños 

refugiados en el Oriente Medio y Norte de África y ha 

cooperado con el OOPS en la puesta en marcha de un 

programa de educación para ayudar a los niños de Gaza 

a hacer frente a los efectos psicológicos de la guerra. 

Su Gobierno destaca la necesidad de lograr una 

solución amplia y justa a la cuestión de Palestina, 

proporcionar protección internacional a los civiles 

palestinos y permitir que los refugiados de Palestina 

ejerzan su legítimo derecho a regresar a sus hogares y 

recibir una compensación justa por las penurias que 

han sufrido durante tanto tiempo. 

26. El Sr. Sharoni (Israel) dice que ha quedado claro 

que algunos Estados están tan ocupados en acusar a 

Israel que no tienen interés en abordar el verdadero 

problema, a saber, la politización del problema de los 

refugiados. Israel apoya la misión humanitaria del 

OOPS y acata los entendimientos expresados en el  

Acuerdo Comay-Michelmore de 1967. Reconoce la 

importante contribución del Organismo al bienestar de 

los refugiados palestinos y sus descendientes. Sin 

embargo, su Gobierno se opone enérgicamente a la 

agenda política del Organismo. Mientras que el resto 

de los refugiados del mundo son atendidos por la 

Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas 

para los Refugiados (ACNUR), los palestinos 

pertenecen al ámbito de competencia del Organismo; 

mientras que el ACNUR enseña la independencia, el 

OOPS alienta a la dependencia durante toda la vida. En 

el marco del OOPS, los palestinos pueden seguir 

llamándose refugiados hasta mucho después de haber 

adquirido la ciudadanía y encontrado una vivienda 

permanente. El mandato inicial del Organismo incluía 

la tarea de reasentar a los refugiados, pero esa 

importante función fue eliminada en 1965. Cabría 

esperar que una población de refugiados se redujera 

con el tiempo; sin embargo, debido a que el OOPS 

permite que el estatus de refugiado se transmita a los 

hijos y nietos, el número de refugiados palestinos ha 

aumentado sustancialmente desde unos pocos cientos 

de miles en 1948 a más de 5 millones hasta la fecha. 

En la actualidad, muchos de los beneficiarios del 

Organismo no viven en campamentos de refugiados, 

pero se les sigue considerando refugiados y, por 

consiguiente, se les niega la oportunidad de integrarse 

plenamente en su lugar de residencia. Además, el 

sistema de educación del Organismo deliberadamente 

perpetúa una mentalidad de refugiado entre los jóvenes 

palestinos, al enseñarles desde la más temprana edad 

que la única solución posible es el así llamado derecho 

de retorno. 

27. Aunque el Oriente Medio está saturado de 

ingresos procedentes del petróleo, los fondos se agotan 

misteriosamente cuando se trata de prestar asistencia a 

los palestinos y de subvencionar al OOPS. Algunos 

Estados Árabes creen que el establecimiento del OOPS 

los ha liberado de toda responsabilidad de prestar 

asistencia a los palestinos y han promulgado leyes 

discriminatorias que impiden a los refugiados 
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palestinos trabajar en ciertas profesiones. Muchos 

Estados que han utilizado el debate actual para criticar 

a Israel han hecho poco para apoyar al OOPS o a los 

refugiados palestinos: la mayor parte de la financiación 

básica del Organismo procede de países occidentales. 

Además, los recursos prometidos para la asistencia 

humanitaria se están utilizando con fines políticos. Por 

ejemplo, el portavoz del OOPS en Gaza no ha tardado 

en demonizar a Israel, pero ha pasado por alto al 

verdadero culpable de los sufrimientos de los 

palestinos; no dijo nada para condenar a Hamas por 

almacenar cohetes en las escuelas del OOPS y 

lanzarlos desde sólo a pocos pasos de distancia.  

28. Durante el verano, una vez más, Israel fue objeto 

de constantes ataques terroristas perpetrados por 

Hamas; durante 50 días, Hamas estuvo lanzando 

cohetes de manera indiscriminada contra viviendas y 

ciudades israelíes y envió a terroristas fuertemente 

armados a comunidades israelíes a través de túneles 

subterráneos. Ningún país del mundo toleraría una 

agresión así contra sus ciudadanos, y no se puede 

esperar tampoco que Israel lo haga. Frente a esas 

amenazas constantes, Israel ha puesto en marcha una 

operación de legítima defensa, durante la cual se ha 

empeñado en respetar el derecho internacional y ha 

hecho todo lo que ha estado a su alcance para evitar 

causar daños a civiles inocentes. Israel actuó 

únicamente contra objetivos terroristas y lamenta 

verdaderamente la pérdida de vidas de civiles inocentes. 

En cambio, ningún lugar está vedado para Hamas, que 

ha explotado la preocupación de la comunidad 

internacional por la vida humana ocultándose en 

viviendas, escuelas y mezquitas palestinas y utilizando 

el sótano de un hospital en Gaza como cuartel. Israel y 

la comunidad internacional esperan que el OOPS lleve 

a cabo una investigación transparente del 

almacenamiento de armas en sus escuelas y dé a 

conocer sus conclusiones. Por su parte, Israel no 

rehúye su responsabilidad. Ha establecido un 

mecanismo de determinación de los hechos para 

investigar los incidentes excepcionales de conformidad 

con el derecho internacional. Algunos de esos 

incidentes provocaron lesiones a civiles o daños a 

instalaciones civiles o de las Naciones Unidas. Por ser 

una democracia, Israel defiende y respeta el estado de 

derecho y espera que la comunidad internacional le 

preste apoyo en ese esfuerzo. 

29. Su delegación ha tomado nota de la promesa del 

Comisionado General de proporcionar al Comité un 

desglose detallado de las víctimas, las lesiones y los 

daños físicos y a la propiedad sufridos por los 

refugiados palestinos en Siria. También ha tomado nota 

de la explicación del Comisionado General de que la 

desproporcionada atención prestada en su exposición 

informativa al conflicto de 50 días de duración en Gaza 

frente a los tres años y medio de guerra en la República 

Árabe Siria se puede atribuir a que el conflicto 

coincidió con el inicio de su mandato. En consecuencia, 

Israel prevé una exposición informativa más 

equilibrada en 2015 que refleje con más exactitud la 

situación. Ha llegado el momento de encontrar 

soluciones permanentes en lugar de aprobar una nueva 

serie de resoluciones tendenciosas y de perpetuar el 

doble rasero, y de enmendar el mandato politizado del 

Organismo a fin de poner a las personas antes que a la 

política. 

30. El Sr. Zehnder (Suiza) dice que uno de los 

principales logros del pasado año fue la elaboración de 

la estrategia de mediano plazo del Organismo para el 

período 2016-2021. La estrategia refleja la creciente 

vulnerabilidad de los refugiados de Palestina como 

resultado de la ocupación del territorio palestino, el 

bloqueo de la Franja de Gaza y los conflictos armados 

recientes en la República Árabe Siria y Gaza y subraya 

los derechos de los refugiados de Palestina y las 

responsabilidades de los diversos interesados para 

protegerlos en ese entorno. Los desplazamientos 

forzados, incluida la amenaza de transferencia de las 

comunidades de refugiados beduinos en la Ribera 

Occidental, son motivo de especial preocupación. 

Suiza apoya los esfuerzos del Organismo para hacer 

más eficaces sus actividades de protección Sin 

embargo, el OOPS no puede atender por sí solo a todas 

las necesidades de protección de los refugiados de 

Palestina; solo una solución justa, global y negociada 

podría atender a esas necesidades de manera sostenible. 

La aplicación satisfactoria de la nueva estrategia 

requerirá el firme apoyo de todos los interesados 

pertinentes. Suiza encomia al Organismo por el 

proceso de consultas que acompañó a la preparación de 

la nueva estrategia, lo que contribuirá a movilizar un 

amplio apoyo. También acoge con satisfacción el 

compromiso del Organismo a crear un sentido más 

fuerte de implicación y una mayor participación de los 

refugiados de Palestina, incluido el personal del OOPS, 

en los procesos de adopción de decisiones que afectan 

a sus operaciones. De igual importancia para el éxito 

de la nueva estrategia es un sólido plan de 



A/C.4/69/SR.22 
 

 

14-64049 8/17 

 

movilización de recursos que garanticen una 

financiación adecuada. 

31. Suiza está sumamente preocupada por el déficit 

financiero del Organismo y sus posibles repercusiones 

a largo plazo. Observa que las recientes medidas de 

austeridad han afectado a las reservas del Organismo, 

lo que limita su capacidad de respuesta ante posibles 

casos de emergencia. Suiza insta encarecidamente a los 

demás donantes a canalizar las contribuciones por 

medio del Fondo General y a financiar los 

llamamientos de emergencia. La oradora señala que su 

Gobierno ha aumentado la contribución bianual al 

Fondo General para el período 2014-2015 y está 

estudiando la posibilidad de realizar una contribución 

adicional al Llamamiento para la Crisis de la República 

Árabe Siria. Suiza insta a los donantes a desembolsar 

rápidamente los fondos prometidos en la Conferencia 

de El Cairo antes de que llegue el invierno A largo 

plazo, Suiza apoyará la labor del Organismo dirigida a 

elaborar una estrategia de movilización de recursos aún 

más ambiciosa; alienta al Comisionado General a que 

se mantenga fiel a su compromiso de mejorar la 

planificación interna y la gestión financiera del 

Organismo. 

32. El Sr. Ben Sliman (Túnez) dice que su país 

encomia al OOPS por su labor ejemplar, que se lleva a 

cabo en condiciones extremadamente difíciles. Tras el 

reciente ataque israelí contra Gaza, la magnitud de la 

destrucción y la devastación causadas a la población es 

horrible. Esa situación supone una carga adicional para 

el Organismo, y requiere aumentar el apoyo a este 

mediante la ampliación de la base de donantes; también 

requiere el desembolso de los fondos prometidos a fin 

de que pueda comenzar realmente la reconstrucción. 

Túnez ha pedido sistemáticamente el levantamiento del 

bloqueo, como condición esencial para permitir el 

acceso de la asistencia humanitaria, atender a las 

necesidades urgentes de la población palestina y 

reconstruir Gaza. 

33. En la Ribera Occidental y en Gaza, el pueblo 

palestino es objeto de duras restricciones impuestas por 

Israel, y necesita el apoyo y la atención de la 

comunidad internacional. Preocupa profundamente a 

Túnez la persistencia de las condiciones de vida 

difíciles de los refugiados palestinos en los 

campamentos de refugiados de Siria, lo que supone una 

carga adicional para el OOPS. El déficit financiero del 

Organismo sigue constituyendo un enorme problema 

porque afecta negativamente los niveles existentes de 

servicios prestados por el Organismo y ha debilitado 

los esfuerzos de este para responder a las necesidades 

esenciales del pueblo palestino. 

34. Túnez reitera su pleno apoyo al Estado palestino, 

en su calidad de Estado independiente y soberano, 

viable y geográficamente contiguo en territorio 

ocupado desde 1967 y de entidad política unida que 

comprende la Ribera Occidental, Jerusalén Oriental y 

la Franja de Gaza. Apoya las demandas de los 

dirigentes palestinos sobre la aprobación de un plazo 

para poner fin a la ocupación israelí y el logro de una 

solución general para todas las cuestiones relativas al 

estatuto definitivo, incluida la de Jerusalén Oriental. 

35. El Sr. Momen (Bangladesh) dice que la falta de 

una solución pacífica del conflicto israelí-palestino ha 

contribuido a un fuerte sentimiento de desposeimiento 

y de injusticia entre los refugiados de Palestina, lo que 

alimenta las tensiones que se han exacerbado por la 

ocupación del territorio palestino y por los conflictos 

armados recurrentes. Las divisiones entre los palestinos 

agravan aún más el inestable clima político, y crean un 

entorno de operaciones difícil para el OOPS. Durante 

el conflicto de 2014 entre Israel y Gaza, el bombardeo 

de las instalaciones del OOPS que se utilizaban como 

refugios para los palestinos que huyeron de sus hogares, 

lo que dio como resultado la muerte de al menos 46 

civiles y 11 miembros del personal del OOPS, es una 

afrenta moral y un crimen de guerra de parte de la 

Potencia ocupante. El derecho a la legítima defensa 

previsto en la Carta de las Naciones Unidas no permite 

tales actos de salvajismo. Nada puede justificar la 

matanza y la mutilación de niños, mujeres y hombres, 

y la destrucción gratuita de refugios de emergencia, 

hogares, escuelas e infraestructura civil, que provocó 

un desastre humanitario, sembró el terror y traumatizó 

a toda una población. Su delegación sigue estando 

profundamente preocupada por la seguridad del 

personal del OOPS y toma nota de los esfuerzos 

desplegados por este y por los gobiernos anfitriones 

para prevenir las amenazas y los ataques contra el 

personal del Organismo. 

36. Debido a la volátil situación en el Oriente Medio, 

las comunidades de refugiados palestinos se han vuelto 

más vulnerables y necesitan más atención de la 

comunidad internacional. Su Gobierno exhorta a todas 

las partes a que adopten todas las medidas posibles 

para proteger a los refugiados de Palestina y garantizar 

el acceso sin trabas del Organismo a ellos para 

abastecerlos de artículos de primera necesidad. 
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Bangladesh hace un llamamiento a la comunidad 

internacional a que haga contribuciones generosas, en 

particular para los programas de rehabilitación y de 

asistencia de emergencia para los refugiados. 

37. El Sr. Takahashi (Japón) dice que su delegación 

observa con profunda preocupación el deterioro de la 

situación humanitaria de los refugiados palestinos 

debido a la reciente crisis en Gaza. Reitera que la 

seguridad de los trabajadores humanitarios es 

fundamental y se debe respetar plenamente. El 

compromiso del Japón con el OOPS data de 1953, y es 

anterior a su ingreso en las Naciones Unidas. Su 

Gobierno ha duplicado la asistencia al Organismo a 31 

millones de dólares en los últimos cuatro años.  

38. Habida cuenta de la reciente crisis en Gaza, el 

Japón anunció la contribución de 4,5 millones de 

dólares en ayuda de emergencia al OOPS para 

alimentos y suministros médicos y de emergencia. 

Además, está celebrando consultas con el Organismo a 

fin de proporcionar una suma adicional de 6,3 millones 

de dólares para asistencia alimentaria. Sobre el terreno, 

numerosos funcionarios del OOPS, entre ellos el 

director del programa de salud del OOPS, trabajan día 

y noche para proporcionar a los refugiados la asistencia 

que tanto necesitan. 

39. Su Gobierno hace hincapié en que un Oriente 

Medio pacífico y estable es indispensable para mejorar 

la situación humanitaria de los refugiados de Palestina. 

A ese efecto, prometió fondos por más de 20 millones 

de dólares en la Conferencia Internacional de El Cairo 

en octubre de 2014, como parte de la suma de 200 

millones prometida en la Conferencia sobre 

Cooperación entre los Países de Asia Oriental para el 

Desarrollo Palestino (CEAPAD) celebrada en marzo de 

2014. El Japón también está aplicando la iniciativa del 

Corredor para la paz y la prosperidad a fin de movilizar 

la inversión privada en apoyo del desarrollo económico 

sostenible de los refugiados palestinos, y está 

trabajando con los países de Asia a través de la 

CEAPAD a fin de movilizar apoyo para el desarrollo 

de Palestina e intercambiar experiencias sobre 

desarrollo. 

40. Para cumplir los compromisos de ayuda 

internacional se requiere un mayor acceso de la 

asistencia humanitaria sobre el terreno. El Japón acoge 

con satisfacción el reciente acuerdo tripartito entre 

Israel, Palestina y las Naciones Unidas para garantizar 

la entrada a Gaza de materiales para la reconstrucción, 

pero observa que aún queda mucho por hacer. Exhorta 

a todas las partes interesadas a que garanticen la 

seguridad de los trabajadores humanitarios sobre el 

terreno y faciliten el acceso de la ayuda humanitaria a 

los refugiados palestinos necesitados. 

41. El Sr. Nkoloi (Botswana), encomia los esfuerzos 

del OOPS para prestar asistencia humanitaria a más de 

5 millones de refugiados palestinos en los territorios 

ocupados a pesar de los problemas financieros y de 

recursos, y dice que su delegación está consternada por 

el hecho de que se sigan cometiendo actos de violencia 

contra civiles inocentes y por el deterioro de la 

situación humanitaria. Tras el reciente conflicto en 

Gaza, el OOPS ha ido más allá de su función de 

asistencia humanitaria y se enfrenta al reto de 

reconstruir Gaza a fin de que personas inocentes cuyas 

viviendas han sido destruidas puedan recuperar su 

dignidad. 

42. Su delegación sigue convencida de que no hay 

alternativa a la solución biestatal en que Israel y 

Palestina coexistan uno junto al otro como dos Estados 

soberanos, y que el diálogo que tiene por objeto 

garantizar el derecho del pueblo palestino a la libre 

determinación es la única forma de resolver esta 

cuestión pendiente desde hace largo tiempo. A tal 

efecto, Botswana apoya plenamente la intensificación 

de los esfuerzos diplomáticos internacionales para 

crear una atmósfera propicia para el logro de una paz 

amplia, justa y duradera en el Oriente Medio.  

43. La Sra. King (Australia) dice que el OOPS ha 

seguido prestando servicios en las circunstancias más 

difíciles, en particular en la República Árabe Siria, y 

durante el conflicto de Gaza en julio y agosto de 2014. 

Su delegación encomia la respuesta estratégica a Gaza 

en 2014 y el compromiso del Organismo de mantener 

una coordinación estrecha con el gobierno de consenso 

nacional palestino y con organismos de las Naciones 

Unidas y de la sociedad civil en respuesta al conflicto. 

Refiriéndose al anuncio del Secretario General sobre 

una próxima investigación acerca de lo sucedido en 

Gaza, incluido la utilización de escuelas del OOPS 

para almacenar armas, la oradora dice que su 

delegación espera con interés la realización de una 

investigación cabal y transparente y la introducción de 

medidas para prevenir futuras violaciones de la 

neutralidad del Organismo. 

44. Australia, cuyo apoyo al OOPS es de larga data, 

está en vías de superar su actual compromiso de 
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asociación de 90 millones de dólares durante el período 

comprendido entre 2011 y 2016, que constituyó una 

corriente de financiación previsible para ayudar al 

Organismo a planificar y prestar sus servicios de 

manera más eficiente. En respuesta al llamamiento de 

emergencia del OOPS para Gaza, su Gobierno 

proporcionó financiación adicional por valor de 10 

millones de dólares en agosto de 2014 y ha pagado 

puntualmente su contribución anual de 20 millones de 

dólares. Australia reconoce la calidad de los programas 

básicos de educación y de atención de la salud del 

Organismo y la especial solidez de su respuesta de 

emergencia, incluso frente a grandes dificultades como 

una creciente población de refugiados, el agotamiento 

de los presupuestos de ayuda mundial y un déficit en 

aumento. Su delegación se siente alentada por los 

avances del Organismo hacia una estrategia de 

mediano plazo mensurable y acoge con beneplácito el 

compromiso del Comisionado General de abordar las 

reformas de gestión necesarias. 

45. Un futuro viable que ofrezca una vía hacia el 

desarrollo económico sostenido para los refugiados 

palestinos sólo es posible mediante una solución 

política. Su Gobierno mantiene su compromiso con la 

existencia de Israel y un Estado palestino uno al lado 

del otro en condiciones de paz y seguridad, dentro de 

fronteras internacionalmente reconocidas. Todas las 

partes deben reanudar las conversaciones con urgencia, 

pues una solución negociada es la única manera de 

asegurar la creación de un futuro Estado palestino.  

46. La Sra. Ismail (Brunei Darussalam) dice que su 

Gobierno apoya firmemente la labor del OOPS y se ha 

comprometido a mantener su contribución en la medida 

de sus posibilidades. La importante labor humanitaria 

que realiza el OOPS en tantas esferas se ve debilitada 

constantemente por el conflicto entre Israel y Palestina, 

en particular por el reciente bombardeo de siete de sus 

albergues en Gaza, que constituye una violación 

manifiesta y flagrante del derecho internacional 

humanitario. Brunei Darussalam se suma a quienes 

piden una investigación exhaustiva de los ataques y la 

rendición de cuentas de la Potencia ocupante. Las 

restricciones ilegales impuestas por Israel a la 

circulación de personas y bienes en Palestina están 

obstruyendo las actividades de socorro de emergencia y 

la asistencia humanitaria y siguen obstaculizando el 

crecimiento económico, agravando el sufrimiento de 

los palestinos y su dependencia de la ayuda. La 

Potencia ocupante debe cumplir las obligaciones que le 

incumben en virtud de los tratados internacionales de 

derechos humanos y el derecho internacional 

humanitario, incluida la obligación de garantizar un 

acceso adecuado a los alimentos, los suministros 

esenciales y la atención médica en el territorio ocupado 

y proteger a los civiles. Su delegación se suma al 

llamamiento internacional a levantar de inmediato el 

bloqueo y a detener el establecimiento de 

asentamientos ilegales en los territorios ocupados.  

47. En el Año Internacional de Solidaridad con el 

Pueblo Palestino, Brunei Darussalam reitera su apoyo 

constante al derecho inalienable de los palestinos a la 

libre determinación, al regreso a su patria y a la 

creación de un Estado de Palestina independiente. Su 

Gobierno propugna una solución negociada que dé 

lugar a un Estado de Palestina soberano, independiente 

y viable que viva dentro de fronteras seguras y 

reconocidas, con Jerusalén Oriental como su capital, 

sobre la base de la solución biestatal, de conformidad 

con las resoluciones pertinentes del Consejo de 

Seguridad. 

48. El Sr. AlJarallah (Kuwait) dice que incumbe a 

Israel, la Potencia ocupante, la responsabilidad 

principal de la trágica situación de los refugiados 

palestinos. Ha destruido sistemáticamente la 

infraestructura palestina y sigue violando los derechos 

humanos más fundamentales del pueblo palestino. 

Durante el asalto militar a Gaza perpetrado en julio de 

2014, Israel dio muerte e hirió a miles de civiles 

palestinos, en su mayoría mujeres y niños, destruyó 

edificios e infraestructura y obligó a un gran número de 

palestinos a huir de sus hogares y buscar refugio en las 

instalaciones del OOPS, muchas de las cuales también 

han sido blanco de ataques israelíes. La comunidad 

internacional debe adoptar medidas inmediatas y 

decisivas para obligar a Israel a abstenerse de obstruir 

la labor fundamental del Organismo y a levantar el 

bloqueo de la Franja de Gaza, de conformidad con la 

resolución 1860 (2009) del Consejo de Seguridad. 

49. Kuwait sigue estando plenamente comprometido 

con el OOPS; aumentó su contribución anual a 2 

millones de dólares en 2011 e hizo donaciones 

adicionales por valor de decenas de millones de dólares 

para apoyar la respuesta del Organismo a las crisis 

humanitarias de Gaza y la República Árabe Siria. Su 

Gobierno reafirma su solidaridad con el pueblo 

palestino y su apoyo a los derechos inalienables de este. 
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50. La Sra. Arce Echeverría (Costa Rica) dice que 

el OOPS ha sido un factor clave para reducir los 

efectos de seis décadas de conflicto y desplazamiento 

sobre la población civil y es una fuerza estabilizadora 

en la región. Su labor no sería posible sin el apoyo 

decidido de la comunidad internacional, la asistencia 

de los países de acogida, en especial Jordania, que 

recibió el mayor número de refugiados de Palestina, y 

el apoyo de la comunidad de donantes. A la luz de la 

grave situación financiera del Organismo, su 

delegación pone de relieve la necesidad de que el 

OOPS cuente con los recursos necesarios para cumplir 

su mandato. La suspensión del programa de 

alimentación escolar en Gaza en junio de 2014 es muy 

lamentable, pues permitía que los niños recibieran al 

menos una comida diaria. Su delegación apoya la 

reforma en curso del OOPS en el marco de la estrategia 

de mediano plazo, lo que aumentará la  eficiencia de la 

prestación de servicios, en particular en los ámbitos de 

la salud, la educación y los servicios de emergencia. 

Costa Rica contribuirá al llamamiento de urgencia en 

apoyo de las acciones humanitarias urgentes.  

51. La oradora dice que su Gobierno apoya el 

mandato del OOPS no solo en las esferas humanitaria y 

de desarrollo humano, sino también en la promoción de 

una cultura de paz y tolerancia en el Oriente Medio. La 

comunidad internacional debe intensificar su 

compromiso de mejorar la situación de los refugiados 

de Palestina mediante la prestación de apoyo a los 

programas del Organismo, a la espera de una solución 

duradera para el conflicto israelí-palestino que 

entrañaría que los dos Estados puedan vivir uno al lado 

del otro, en paz y seguridad dentro de las fronteras 

reconocidas antes de 1967. Ello redundará en beneficio 

no sólo de la población civil de ambos pueblos, sino de 

la región en su totalidad. 

52. El Sr. Park (República de Corea) dice que los 

programas del OOPS son aún más indispensables en el 

difícil entorno actual. Su delegación sigue muy 

preocupada por la persistencia de la inestabilidad y los 

conflictos que obstaculizan gran parte de la actividad 

del Organismo. En la República Árabe Siria, el 

conflicto en curso está llevando al límite los recursos 

humanitarios no solo de los países vecinos que han 

acogido a millones de refugiados, sino de toda la 

comunidad internacional. Las dolorosas heridas de 50 

días de intensos combates, que redujeron a escombros 

la mayor parte de Gaza, aún no se han curado. Sin 

amilanarse por los daños causados a sus instalaciones y 

escuelas, el OOPS continúa proporcionando refugio a 

55.000 personas desplazadas en unas 30 de sus 

escuelas. Su delegación apoya la iniciativa del 

Secretario General de establecer una Junta de 

Investigación independiente sobre el bombardeo de 

escuelas del OOPS. 

53. Desde 1999, la República de Corea ha sido un 

donante constante del OOPS y en 2013 realizó la 

donación más grande en un solo año, la que ascendió 

en total a casi 500.000 dólares. Su contribución al 

presupuesto básico del Organismo aumentó de 60.000 

dólares en 2013 a 98.000 dólares en 2014 y se prevé 

que sea de 187.000 dólares en 2015. Su delegación 

acoge con beneplácito los esfuerzos del Organismo 

para mejorar los controles internos, los mecanismos de 

rendición de cuentas y la eficiencia y la eficacia 

institucionales y para mejorar las relaciones con los 

donantes. Además, apoya la elaboración ininterrumpida 

de la estrategia de mediano plazo para el período 2016-

2021, lo que aumentará la estabilidad financiera y, por 

lo tanto, alentará al aumento de las contribuciones de 

los donantes no tradicionales y los asociados del sector 

privado. La República de Corea apoya plenamente la 

atención especial prestada por el Organismo a los 

objetivos de desarrollo humano en esa estrategia. 

54. El Sr. Al-Zayani (Bahrein) dice que el OOPS 

desempeña una función vital de apoyo a las 

aspiraciones de los palestinos a una vida mejor. El 

orador expresa su preocupación por el estancamiento 

político y el deterioro de la situación sobre el terreno 

en los territorios palestinos ocupados, donde los 

palestinos, en particular los refugiados, son objeto de 

restricciones a la libertad de circulación, desalojos 

forzosos, violencia por parte de los colonos y los 

desastrosos efectos sociales y económicos del muro de 

separación. La violencia israelí contra los palestinos en 

los campamentos de refugiados es cada vez mayor e 

Israel no da muestras de levantar el bloqueo que está 

paralizando la actividad económica y el desarrollo de 

Gaza. El reciente ataque de 51 días de duración 

perpetrado por Israel contra Gaza se ha cobrado las 

vidas de más de 2.000 personas, ha provocado el 

desplazamiento de miles más y causado una 

destrucción generalizada, en particular de las 

instalaciones del OOPS. 

55. Si bien la labor del OOPS se complementa con 

servicios públicos locales y nacionales, y a pesar de un 

aumento progresivo de las donaciones, el presupuesto 

del Organismo sigue siendo extremadamente 
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insuficiente, lo que obstaculiza su capacidad para 

desempeñar sus funciones frente a los problemas cada 

vez mayores sobre el terreno. El orador encomia el 

criterio innovador aplicado por el Organismo a la 

solución de sus problemas financieros, incluida su 

estrategia de movilización de recursos para el período 

2012-2015. Los problemas financieros actuales del 

Organismo no deben eclipsar sus muchos logros 

notables hasta la fecha; es preciso encontrar 

financiación adicional para que el Organismo pueda 

funcionar eficazmente. 

56. La cuestión de los refugiados de Palestina no es 

solo una cuestión humanitaria, sino que está 

intrínsecamente vinculada al conflicto político de la 

región. Si bien el Organismo desempeña una función 

vital en la prestación de asistencia a los refugiados de 

Palestina, no puede hacer nada para llegar a una 

solución a su difícil situación, mientras se les siga 

negando el legítimo derecho a regresar reconocido por 

la resolución 194 (III) de la Asamblea General. 

57. El Sr. Sylla (Senegal) dice que nada de lo 

ocurrido en la historia reciente se puede comparar a la 

larga y difícil lucha de los refugiados palestinos por 

regresar a su país de origen, en el curso de la cual se 

han enfrentado a humillaciones y privaciones 

moralmente inaceptables y jurídicamente 

injustificables, generación tras generación, sin ninguna 

perspectiva creíble de alcanzar una solución. Los 

numerosos éxitos del OOPS desde su establecimiento, 

en particular en el campo de la educación, son, 

paradójicamente, un reflejo del fracaso colectivo de la 

comunidad internacional para resolver el problema 

político que es la base de la crisis de los refugiados. 

Hasta que se encuentre una solución duradera para el 

conflicto israelí-palestino, la cuestión de los refugiados 

de Palestina perdurará, lo que dejará a millones de 

personas deambulando entre campamentos en Gaza, la 

Ribera Occidental, Jordania, el Líbano y la República 

Árabe Siria. 

58. A pesar de que la situación particularmente 

inestable en el Oriente Medio ha obstaculizado la 

ejecución de su mandato, el OOPS sigue empeñado en 

mejorar la eficiencia mediante la reforma de su 

desarrollo institucional. Esa estrategia, que abarca los 

sectores clave de la salud y la educación, es una prueba 

más de la necesidad vital de contar con los servicios 

del Organismo. Sin embargo, las enormes dificultades 

financieras que enfrenta el Organismo podrían poner en 

peligro la prestación de sus servicios. El Senegal, por 

lo tanto, reitera su llamamiento a la comunidad 

internacional y a todos los donantes y asociados a que 

aumenten sus contribuciones a fin de mejorar la 

situación financiera del Organismo y permitirle 

continuar dando esperanzas a los refugiados de 

Palestina. 

59. El Sr. Llorentty Solíz (Estado Plurinacional de 

Bolivia) dice que la crisis humanitaria producida en 

Palestina como resultado de los ataques genocidas 

perpetrados por el ejército israelí demuestra que todos 

los Estados Miembros deberían participar en los 

esfuerzos de reconstrucción con miras a reunir a las 

familias desplazadas y dispersas por la violencia y a 

reconstruir las escuelas, hospitales y hogares que 

quedaron en ruinas. Su Gobierno reconoce la terrible 

situación en que se encuentran miles de palestinos 

refugiados en el Líbano, Jordania y la República Árabe 

Siria; la situación de más de 400.000 desplazados que 

viven en una pobreza miserable debería servir de 

acicate para que la comunidad internacional muestre 

solidaridad y garantice el suministro de materiales de 

construcción esenciales. 

60. Su Gobierno condena las restricciones impuestas 

por la Potencia ocupante al acceso de los refugiados a 

Gaza y a las zonas pesqueras. El bloqueo israelí impide 

además que miles de refugiados en la República Árabe 

Siria reciban asistencia médica de emergencia, de 

modo que lo único que queda para las nuevas 

generaciones de refugiados es la desesperanza. Las 

políticas de Israel constituyen una violación flagrante 

del derecho internacional humanitario y de los 

derechos humanos y su continuo establecimiento de 

asentamientos ilegales no hace sino aumentar la 

inseguridad en los países a los que han huido los 

refugiados. Ha llegado el momento de hacer un balance 

de los daños causados por Israel durante la última 

agresión inhumana. A pesar de sus propias dificultades 

de desarrollo, el Estado Plurinacional de Bolivia, 

anunciará en breve su contribución a la labor 

humanitaria internacional.  

61. De conformidad con la Carta de las Naciones 

Unidas, el derecho internacional y las resoluciones 

pertinentes de las Naciones Unidas, los Estados 

Miembros deben trabajar de consuno para lograr que 

las aspiraciones del pueblo palestino se hagan realidad. 

Las causas profundas de la situación de los refugiados 

de Palestina se pueden vincular en su totalidad a la 

ocupación ilegal de Israel. Solo se puede hallar una 

solución duradera al problema mediante el 
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reconocimiento oficial del Estado de Palestina, basado 

en las fronteras anteriores a 1967, con Jerusalén 

Oriental como su capital. 

62. El Arzobispo Auza (Observador de la Santa 

Sede), expresando preocupación por el hecho de que 

los trabajadores de asistencia humanitaria han sido 

víctimas de la violencia en la región en que presta 

servicios el OOPS, dice que después de otro año en que 

el proceso de paz se ha estancado, es hora de poner fin 

al círculo vicioso de la violencia, entre otras cosas 

mediante la restricción de la venta y la transferencia de 

armas en la región. La Santa Sede siente empatía por 

los que viven las muy duras realidades descritas en el 

informe del Comisionado General y mantiene una 

relación especialmente cercana con los miembros de 

las comunidades cristianas de la región, muchos de los 

cuales se han visto obligados a abandonar sus hogares 

ancestrales y se han convertido en refugiados en su 

propio país o en países vecinos. 

63. La Santa Sede y las organizaciones católicas, en 

colaboración con donantes de todo el mundo, prestan 

servicios de educación, atención de la salud y servicios 

sociales a las poblaciones afectadas y gestionan centros 

de rehabilitación, todo ello sobre la base de la 

necesidad y no de credo. Expresando su 

agradecimiento a los gobiernos de la región y de todo 

el mundo que han prestado asistencia a los refugiados y 

las víctimas de los conflictos en la región, y 

observando que la financiación para los programas se 

está quedando atrás considerando las necesidades, la 

Santa Sede hace un llamado a una solidaridad mayor e 

ininterrumpida. 

64. La comunidad internacional debe utilizar su 

influencia y sus recursos económicos para facilitar el 

proceso de paz mediante la promoción de la 

participación de las partes en un diálogo sustantivo que 

conduzca a negociaciones significativas con el objetivo 

final de lograr la estabilidad y la paz en la Tierra Santa. 

No obstante, la responsabilidad fundamental del 

proceso de paz recae en los propios israelíes y 

palestinos. Reafirmando que la paz podría lograrse 

mediante el reconocimiento por todos del derecho de 

los dos Estados a existir y vivir en paz y seguridad 

dentro de fronteras reconocidas internacionalmente, la 

Santa Sede renueva su apoyo a disposiciones 

garantizadas internacionalmente que aseguren la 

libertad de religión y de conciencia de los habitantes de 

Jerusalén, así como el acceso permanente, libre y sin 

trabas a los Santos Lugares de los fieles de todas las 

religiones y nacionalidades, de conformidad con la 

resolución ES-10/2 de la Asamblea General. 

 

Declaraciones formuladas en ejercicio 

del derecho de respuesta 
 

65. El Sr. Sharoni (Israel) dice que su país está en 

primera línea, luchando contra las ideologías 

extremistas que se están propagando como una 

enfermedad maligna en el Oriente Medio, donde 

grupos terroristas radicales como el Estado Islámico 

del Iraq y el Levante comparten una visión 

fundamentalista que comprende la persecución de las 

minorías, la subyugación de la mujer y la represión de 

las libertades. Al culpar a Israel, por conveniente que 

sea, no se abordan las cuestiones subyacentes. Durante 

el conflicto de Gaza, Israel hizo todo lo posible para 

salvar vidas, mientras que grupos terroristas como 

Hamas atacaron deliberadamente a civiles y dispararon 

cínicamente misiles desde los locales de las Naciones 

Unidas. Toda víctima civil, independientemente de su 

origen, es una tragedia; pero ha llegado el momento de 

que los Estados Miembros reconozcan honestamente 

quién es el verdadero culpable de los conflictos: 

Hamas. Las numerosas delegaciones que han abundado 

en condenas y acusaciones durante el actual debate 

harían bien en ocuparse de mejorar la situación de los 

derechos humanos en su propio entorno. Es lamentable 

que ciertas delegaciones insistan en monopolizar los 

debates en la Comisión y en impartirles un cariz 

político. 

66. El Gobierno de la República Árabe Siria parece 

creer que puede desviar la atención de sus propios 

crímenes brutales pisoteando el proceso democrático 

de la Comisión; Ese Gobierno parece estar 

especializado no sólo en terrorismo y en armas 

químicas, sino además en la difusión de mentiras y 

desinformación. A pesar del bienvenido interés del 

Líbano por los derechos de los palestinos, el 

representante de ese país haría bien en examinar las 

condiciones lamentables y la violencia, la 

discriminación y la represión en los campamentos de 

refugiados en el Líbano antes de criticar a Israel. Israel 

se enorgullece de ser diferente a Cuba en todos los 

sentidos y de ser un país fundado en los principios de 

la libertad y la igualdad de derechos, en el que 

personas de todas las creencias son libres de practicar 

su fe y en el que las minorías coexisten pacíficamente. 

La situación en el Oriente Medio es ya suficientemente 

compleja sin que representantes de otras regiones la 
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utilicen cínicamente para distraer la atención de los 

problemas humanitarios y económicos de sus propios 

países. Otros países de la región deberían adoptar un 

enfoque constructivo y trabajar con Israel para 

consolidar la paz en lugar de emplear una retórica que 

sirve a los intereses de elementos radicales. Para que 

haya paz, los dirigentes deben ser lo suficientemente 

valientes como para acoger la asociación en lugar de 

los prejuicios, la tolerancia en lugar del terrorismo, y la 

cooperación en lugar del conflicto. Dirigentes así 

permitieron a Israel hacer las paces con Egipto y 

Jordania en el pasado. 

67. Algunas de las observaciones formuladas en la 

sesión en curso denotan una renuencia a asignar 

responsabilidad; en lugar de condenar a Hamas por 

utilizar a civiles como escudos humanos y robar a su 

población para comprar misiles, algunos representantes 

alientan a la acción unilateral destructiva. Si los 

palestinos verdaderamente quieren un futuro mejor, 

deben rechazar el camino sin salida del unilateralismo 

y hacer historia decidiéndose por la paz. Solo a través 

de negociaciones directas se puede llegar a soluciones 

concretas; cualquiera otra vía mantendrá cautiva a la 

región al perpetuar el resentimiento y el odio, y 

transmitirá un legado de violencia e intolerancia para 

las generaciones futuras. 

68. La Sra. Abdelhady-Nasser (Observadora del 

Estado de Palestina) dice que la comunidad 

internacional ha presenciado y documentado en tiempo 

real la realidad de la tragedia de Gaza, mientras los 

misiles, la artillería y las armas sofisticadas de las 

fuerzas de ocupación israelíes daban muerte a más de 

2.000 personas de manera deliberada e indiscriminada 

y dejaban heridos a más de 11.000 civiles inocentes de 

todas las edades. La Potencia ocupante es el único 

responsable de esas muertes y ha cometido crímenes de 

guerra y crímenes de lesa humanidad durante la 

arremetida de julio y agosto y las numerosas guerras 

que le precedieron. Las observaciones del 

representante de Israel sobre presuntas reclamaciones 

de regreso y sobre el estatuto de refugiado son el 

colmo de la hipocresía al proceder de un Estado que 

concede el regreso a cualquier judío desde cualquier 

lugar del mundo, mientras que niega a los palestinos el 

derecho a regresar, independientemente de si son 

musulmanes o cristianos, por la sola razón de su 

nacionalidad. La obstrucción de los derechos, la 

perpetuación del exilio y el desposeimiento y 

sufrimiento de un pueblo no pueden considerarse 

legítimos y no sirven a la causa de la paz. 

69. La afirmación de que el OOPS perpetúa la 

condición de refugiado no es sino una retórica sin 

fundamento y perjudicial. La Comisión es consciente 

de la labor humanitaria indispensable del Organismo y 

de su papel estabilizador en la región y en su gran 

mayoría reafirmó el apoyo a su mandato, que, a pesar 

de las afirmaciones de Israel, no está politizado. 

Además, la afirmación del representante de Israel de 

que el estatuto de refugiado se aplica a la fuerza a los 

niños es inaceptable: ese estatuto se ha prolongado 

debido a la falta de una solución justa sobre la base de 

la resolución 194 de la Asamblea General (III). 

70. En respuesta a las observaciones del 

representante de Israel en la 20ª sesión, la oradora dice 

que se debe recordar a Israel que su cooperación con el 

OOPS no es un favor que se concede o se retira, sino 

una obligación que se deriva de su condición de Estado 

Miembro de las Naciones Unidas y de Potencia 

ocupante, de conformidad con el derecho internacional 

humanitario. El Organismo es un órgano subsidiario de 

la Asamblea General, del cual Israel es miembro a 

pesar del hecho de que se ha descalificado repetidas 

veces de ese privilegio debido a su obvio desprecio de 

la Asamblea y de innumerables resoluciones. Además, 

en lo que respecta a las quejas del representante de 

Israel acerca de la longitud de las observaciones del 

Comisionado General sobre Gaza, no hay palabras ni 

cantidad de tiempo capaces de transmitir las 

profundidades de la angustia y las pérdidas imposibles 

de cuantificar que ha padecido el pueblo palestino, no 

sólo en el curso de los 50 días de agresión, sino durante 

ocho años de un bloqueo inhumano, 47 años de 

ocupación y 66 años desde la expulsión de su patria, 

durante los cuales generaciones de vidas y sueños han 

quedado destruidas. 

71. Su delegación reitera su preocupación por la 

difícil situación de todos los palestinos, pero observa 

que debe hacerse una distinción entre el sufrimiento de 

los refugiados palestinos como consecuencia de la 

inestabilidad y las crisis en los países de acogida 

vecinos y el sufrimiento de los refugiados de Palestina 

en Gaza y la Ribera Occidental. Esto último es 

resultado directo de la ocupación, las políticas y los 

actos de represalia de Israel dirigidos deliberadamente 

contra la población civil a fin de obligar a los 

palestinos a someterse a la cruel e ilegítima ocupación 
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y renunciar a sus aspiraciones nacionales y sus 

derechos inalienables, cosa que no harán jamás.  

72. El Sr. Hamed (República Árabe Siria) dice que 

es ridículo que el representante de Israel haga 

observaciones sobre los derechos humanos, la paz o la 

situación de los refugiados de Palestina cuando es 

Israel el único responsable de su sufrimiento; provocó 

la matanza y el desplazamiento forzado de un enorme 

número de palestinos y continúa aterrorizándolos a 

diario, y negándoles hasta sus derechos más básicos, 

entre ellos el derecho a regresar. Además de mantener 

su bloqueo inhumano, Israel ha llevado a cabo 

recientemente devastadores ataques contra la Franja de 

Gaza, causando una destrucción sin precedentes y la 

pérdida de vidas, especialmente entre los niños. Por 

otra parte, el representante de Israel incluso ha llegado 

al extremo de sugerir que se retire el estatus de 

refugiado a los refugiados de Palestina. El 

representante de Israel, después de escuchar un torrente 

de condena internacional del Gobierno de Israel a lo 

largo del debate sobre el tema del programa que se 

examina, lamentablemente ha recurrido a formular sus 

habituales acusaciones difamatorias contra el Gobierno 

de la República Árabe Siria, así como contra otros 

Estados Miembros que se oponen a la ocupación israelí, 

en un vano intento de desviar la atención de los atroces 

crímenes cometidos por el Gobierno de Israel en Gaza.  

73. La afirmación del representante de los Estados 

Unidos de América de que el Gobierno sirio ha 

impuesto un bloqueo contra el campamento de 

Yarmouk es falsa y engañosa; su Gobierno no ha 

escatimado esfuerzos para prestar asistencia a los 

refugiados en Yarmouk, en cooperación con el OOPS, 

y podría facilitar estadísticas detalladas sobre la 

asistencia que entró al campamento en ese año. Si los 

Estados Unidos realmente desean encontrar una 

solución a la cuestión de Palestina, deberían dejar de 

prestar asistencia militar, política y económica a Israel, 

lo que ha permitido a este seguir ocupando los 

territorios palestinos y negando a los refugiados de 

Palestina el derecho a regresar. Los Estados Unidos y 

los demás Estados a los que preocupa el sufrimiento de 

los refugiados palestinos deben apoyar la aplicación de 

la resolución 194 (III) de la Asamblea General y la 

labor del OOPS. Aunque durante muchos decenios la 

República Árabe Siria ha sido un refugio estable en 

que los refugiados de Palestina han sido tratados con 

dignidad y sin discriminación, estos se enfrentan 

actualmente a dificultades sin precedentes como 

resultado de la agresión por parte de grupos terroristas 

armados que irrumpieron en los campamentos, 

atacaron a los refugiados y les obligaron a huir y 

buscar seguridad en otros lugares. 

74. El Sr. Forés Rodríguez (Cuba) dice que es 

evidente que Israel no fue construida sobre las mismas 

bases que Cuba, cuya larga tradición de solidaridad con 

los pueblos del mundo se extiende desde la revolución 

de los Estados Unidos de América hasta la lucha actual 

contra el ébola. No está seguro de que el Gobierno de 

Israel sepa lo que es la solidaridad, y expresa la 

esperanza de que, algún día, Israel asuma sus 

responsabilidades y ponga fin a su agresión contra el 

pueblo palestino. 

75. El Sr. Krähenbühl (Comisionado General del 

OOPS) expresa su profundo agradecimiento a los 

Estados Miembros por su apoyo al Organismo y su 

reconocimiento de las dificultades a las que se enfrenta 

en la ejecución de su mandato, así como por sus 

expresiones de condolencia ante la muerte de 

funcionarios del OOPS en Gaza y la República Árabe 

Siria, y señala que la capacidad del Organismo de 

seguir llevando a cabo sus actividades, frente a la 

pérdida de tantas vidas humanas, no puede darse por 

sentada. El orador acoge con beneplácito la aprobación 

de la función humanitaria del Organismo y su 

contribución al desarrollo y a la estabilidad. El hecho 

de que, a diferencia de muchas otras organizaciones 

humanitarias, el OOPS no se centre exclusivamente en 

el socorro inmediato, sino que lo combine con la labor 

en pro de la educación y la salud, es fundamental, 

especialmente a la luz de las observaciones que se han 

formulado sobre el riesgo de crear dependencia. Para 

evitar ese riesgo constante a que se enfrentan los 

organismos humanitarios tradicionales, el OOPS 

combina la respuesta de emergencia, cuando esta se 

necesita, con un fuerte énfasis en el desarrollo del 

capital humano, en particular mediante sus actividades 

de educación. 

76. El orador reconoce la enorme carga impuesta a 

Jordania y el Líbano, en su calidad de países de 

acogida, y su importante contribución al bienestar de 

las comunidades de refugiados, y señala que, en el 

curso de debates bilaterales, el Organismo les ha 

instado a evitar todo aislamiento o estigmatización de 

los refugiados, en particular los refugiados palestinos 

procedentes de la República Árabe Siria. El orador 

acoge con satisfacción los llamamientos a prestar 

apoyo financiero adicional al Organismo, en particular 
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en vista de los déficits del Fondo General, entre otras 

cosas para la reconstrucción del campamento de Nahr 

el-Bared, así como las contribuciones periódicas de 

una lista cada vez más larga de donantes y las 

promesas de varios países de nuevas contribuciones o 

aumento de las existentes. Algunos representantes 

pidieron cambios en la estructura de financiación del 

Organismo; es importante señalar que, como las 

contribuciones de los Estados Miembros cubren el 97% 

de los gastos, toda reducción o cambio de las pautas de 

financiación tiene consecuencias directas sobre la 

prestación de servicios de salud y educación a los 

refugiados. Las contribuciones al Fondo General son lo 

que mantiene a las escuelas y clínicas en 

funcionamiento y no se destinan al pago de los sueldos 

de los funcionarios de oficina en la sede; las 

reducciones de la financiación, por lo tanto, significan 

el recorte de servicios en las escuelas y clínicas. 

77. La nueva estrategia de mediano plazo ofrecerá 

mayores posibilidades de establecer asociaciones de 

colaboración con otros organismos con competencias 

en ámbitos específicos, lo que podría fortalecer la 

capacidad del Organismo para atender a las 

necesidades del pueblo palestino. Debe quedar 

claramente entendido, sin embargo, que si bien el 

OOPS tratará activamente establecer esas asociaciones, 

no tiene intención alguna de renunciar al mandato que 

le encomendó la Asamblea General. El Organismo 

seguirá colaborando abiertamente con los donantes 

existentes para mantener y ampliar los niveles de 

financiación en la medida de lo posible; contactará a 

nuevos donantes, entre ellos de contribuciones privadas, 

pero se basará principalmente en los Estados Miembros, 

de conformidad con su mandato. Al mismo tiempo, el 

OOPS es plenamente consciente de que a los Estados 

les preocupa ahorrar costos y tratará de optimizar la 

forma en que se utilizan los recursos financieros, en 

particular mediante actividades de extensión y consulta 

con las propias comunidades de refugiados de Palestina. 

Se están tomando medidas para mejorar la forma en 

que el Organismo integra las opiniones de los 

funcionarios palestinos del OOPS. 

78. Con respecto a las observaciones formuladas por 

el representante de Israel, el orador dice que el OOPS 

pone especial cuidado en no crear dependencia; sus 

servicios de educación aumentan los conocimientos y 

las aptitudes de los refugiados con el fin de que puedan 

ser autosuficientes. Sin embargo, debido a las 

circunstancias reinantes, a menudo no hay puestos de 

trabajo disponibles para los refugiados —es lo que 

ocurre tanto en el Líbano como en Gaza, en que 

muchos de los refugiados se ven en la imposibilidad de 

realizar actividades autosuficientes debido al bloqueo. 

Con respecto a la transferencia de la condición de 

refugiado a las generaciones siguientes, su amplia 

experiencia en situaciones de conflicto ha demostrado 

que el OOPS no opera de forma diferente que otros 

organismos. Impera una situación similar en el 

contexto afgano, ya que los miembros de la familia de 

los refugiados afganos en el Pakistán y la República 

Islámica del Irán también tienen derecho al estatuto de 

refugiado; la única diferencia es que, a diferencia de 

los palestinos, tienen un país al que podrían regresar. 

79. Pasando a las observaciones del representante de 

Israel con respecto a la politización del mandato del 

Organismo, el orador dice que la realidad ineludible de 

trabajar en un entorno de conflicto profundamente 

polarizado es la elevada sensibilidad política acerca de 

todo lo que el Organismo dice o hace, o lo que no dice 

o no hace. Esa situación queda especialmente de 

manifiesto con el primer caso de víctimas mortales en 

el bombardeo de la escuela de Beit Hanoun en julio de 

2014: la credibilidad profesional dictaba que el OOPS 

condenara a los perpetradores de ese acto sólo cuando 

dispusiera de todos los hechos del caso y pudiera 

identificar a los responsables sin lugar a dudas, pero su 

negativa a condenar públicamente a cualquiera de las 

partes encontró fuertes críticas de parte de algunos 

Estados Miembros. El Organismo hizo todo lo posible 

por evitar caer en la trampa de responder con 

exabruptos y de aplicar un doble rasero. 

80. Con respecto a la afirmación del representante de 

Israel de que el OOPS no dudó en satanizar a Israel 

pero se negó a condenar a Hamas por el 

almacenamiento de armas en las escuelas del OOPS, el 

orador señala que fueron las inspecciones del OOPS las 

que llevaron a descubrir componentes de armas en tres 

de sus escuelas. El Organismo tomó la iniciativa de 

informar a las autoridades israelíes y las Fuerzas de 

Defensa de Israel sobre el descubrimiento en el plazo 

de unas horas; además, condenó pública y 

explícitamente a los grupos palestinos responsables de 

esas violaciones inaceptables del derecho internacional. 

El hecho de que alguien pueda plantear la cuestión es 

resultado de esa condena por el Organismo, que es de 

conocimiento público. El OOPS hará un seguimiento 

del descubrimiento mediante investigaciones internas, 
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cosa que hará también la Junta de Investigación del 

Secretario General. 

81. El orador señala que está siempre dispuesto y 

deseoso de mantener un intercambio franco de 

opiniones con cualquiera persona que considere que el 

OOPS no ha cumplido su mandato en la forma que 

esperan los Estados Miembros y está dispuesto a 

realizar un examen crítico de las deficiencias que 

pueda tener la labor del Organismo. Al mismo tiempo, 

pondrá de relieve cualesquiera motivos de 

preocupación por la forma en que se representa la labor 

del Organismo. 

Se levanta la sesión a las 18.00 horas. 

 


